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Please read this manual carefully before using the product and keep it
properly.
Product Overview

Thank you for choosing this power bank, which includes a high-quality
lithium-ion battery and a charging and discharging chip with excellent
performance in safety, efficiency, and compatibility. It supports both
wired and wireless charging. This power bank is suitable for iPhones
that support magnetic wireless charging and is compatible with
Apple's original protective cover. The magnetic wireless charging may
not function properly if other brands' protective cover is used.
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Safety: This power bank is designed based on multiple safeguarding
technologies to prevent issues such as overcharging, over-discharging,
overheating, and short circuits.

Compatibility: Its built-in smart charge controller is compatible with
most smartphones, tablets, and devices.

Quality: It is equipped with a high-quality lithium-ion battery and a
durable charging/discharging chip.

Illustrations of product and accessories in the user manual are for
reference purposes only. Actual product and functions may vary due to
product enhancements.

Charging

Use a Xiaomi charger and charging cable to charge the power bank via
the USB-C port. During charging, the battery level indicator status and
the battery level are corresponded as follows:

Battery Level Battery Level Indicator Status
0-30% Blinking orange

30-99% Blinking green

Fully Charged Keeping green

Charging error Blinking red
Discharging

During discharging, the battery level is shown by the indicators as
follows:

Battery Level Battery Level Indicator Status
<25% Blinking orange

25%-100% Blinking green

Discharging error Off

During wireless discharging, the wireless indicator status
and the discharging status are corresponded as follows:

Wireless Discharging Status Wireless Indicator Status

Standby Off
Working On
Error Blinking

This power bank will automatically enable wireless
charging once attached to an iPhone that supports
magnetic wireless charging. To charge an iPhone that
supports magnetic wireless charging, place the iPhone
on the power bank, and the power bank will fix the
iPhone and immediately start wireless charging. Once a
device that supports wireless charging is detected, the
power bank will automatically enable wireless charging
without any manual button operations.

Once the power bank detects a phone that supports wireless charging
is placed on the wireless charging pad, it will automatically enable
wireless charging (without pressing the battery level check button).
You can also enable wireless charging by the following methods:

1. When the power bank is not being charged, you can press the
battery level check button to enable the wireless charging function. If
no wireless charging device is placed on the power bank's wireless
charging pad or a device is placed but then removed, the power bank
automatically disables the wireless charging function about 5 seconds
later. After the power bank enters sleep mode?*, it automatically
detects whether a wireless charging device is placed on the wireless
charging pad. When a device is placed, the power bank automatically
enables the wireless charging function to charge the device.

*Sleep mode: When there are no charging and discharging operations,
the power bank enters sleep mode, during which both the wireless
indicator and the battery level indicator go out.

2. When being charged via its USB-C port, the power bank will
automatically enable wireless charging. If it wirelessly charges a
phone at this time, the wireless indicator status and the charging
status are corresponded as follows:

Wireless Discharging Status Wireless Indicator Status

Standby Breathing
Working On

Error Blinking
/N\ WARNINGS

Improper use may result in battery failure, overheating, or even fire or
explosion. In order to avoid harm to your personal safety and property,
please keep and use this product strictly in accordance with the
following requirements:

« This power bank is not a toy. Please keep it away from children.

Do not let children use or play with this power bank in order to avoid
accidents.

Make sure you use a charger that complies with the local safety
standards when charging this product, in order to prevent an electric
shock or damage to the battery.

Do not expose this power bank to pressure, impact, strong
vibrations, or liquids. Any of these occurrences may lead to a short
circuit or cause damage to the battery or electrical circuit.

If this happens, stop using the power bank immediately, and dispose
of it properly.

When the power bank becomes swollen, deformed, starts to leak, or
its capacity is significantly reduced, please stop using it immediately
and dispose of it properly.

Do not charge or discharge this power bank in places where its heat
dissipation may be affected, such as in the pocket of your pants, a
closed bag, or on a bed or sofa. Ensure the power bank is not
covered by clothing, pillows, bedding, or other miscellaneous items
during its working. When using the power bank to charge devices
including phones for an extended time, do not stack them together
to ensure better heat dissipation.

Do not disassemble, cut, squeeze, puncture, short-circuit the power
bank or expose it to liquids, fire, heat sources such as stoves,
heaters, or an environment with an ambient temperature higher
than 60°C (140°F). In hot weather, do not leave this power bank in a
car outdoors or other places under direct sunlight.

This power bank contains a lithium-ion battery. Opening the casing
is strictly prohibited so as to avoid battery damage or safety hazards.
Do not replace the battery by yourself. Replacing the battery with the
wrong type may result in a failure of safety protection, causing an
explosion or fire.

The battery pack subjected to extremely low air pressure during use,
storage or transportation may result in explosions or leakage of
flammable liquids or gases.

Do not dispose of batteries as household waste. Dispose of them
safely as per local laws and regulations.

Precautions

Please fully charge the power bank on its first use.

Use an appropriate charger and USB cable (Products of Xiaomi

brand are recommended) to charge the power bank and other

devices via wires.

When using the power bank to wirelessly charge a device with a

protective cover, make sure the cover is non-metallic with a

thickness of 2 mm or less.

When the power bank is being charged via a charger and wirelessly

charging another device at the same time, the wireless output of the

power bank depends on the output of the charger.

@ The power bank can wirelessly charge devices at 5 W when the
charger's output is 5 V/2 A.

@ The power bank can wirelessly charge devices at 7.5 W when the
charger's output is 9 V (for QC2.0/PD charger).

Do not leave the power bank unattended when it is being charged.

Remove it from the power supply before going out or leaving for a

long time.

When this power bank is fully charged or charges another device to

full, unplug the cable in a timely manner. Remove the device that

has been fully charged via wireless charging in time from the power

bank to avoid power consumption of the power bank.

When the battery level is not displayed after pressing the battery

level check button, it may be because the power bank is in

protective mode. Try plugging an external charger into the power

bank and check again.

When the power bank will not be used for an extended period of

time, store it in a cool and dry place, with a battery level of about

25%-50%. To extend its battery life, avoid storing it with its battery

fully charged or depleted.

Do not place any cards with a magnetic strip or chip (such as an ID

or bank card) near or on the charging surface, so as to avoid

corrupting the card.

« Keep implanted medical devices (pacemakers, cochlear implants,
etc.) at least 20 cm away from the power bank, so as to avoid
potential interference with the medical devices.

Specifications
Model: WPB0507 Battery Type: Lithium-ion battery
Input Port: USB-C Output Port: USB-C

Cell Capacity: 5000 mAh 3.7V 18.5 Wh

Rated Capacity: 2800 mAh (5 V/2.4 A)

Input: USB-C (IN) 5V=3 A9 V=222 A

Wireless Output: 7.5 W Max.

Wired Output: USB-C (OUT) 5V==2.4 A9 V=2 A Max.
Simultaneous Wired and Wireless Output: 10 W Max.
Wireless Charging Distance: < 2 mm

Operating Temperature: 5°C to 35°C

Item Dimensions: 103.7 x 68.3 x 12 mm

Power Bank Conversion Rate: 75.6% (5 /2.4 A)
Charging Time: Approx. 2.2 hours (Mi 20W Charger (USB-C))
Operation Frequency: 111-147 kHz: <30 dBuA/m @3 m

RF Exposure Information

This device has been tested and meets applicable limits for Radio
Frequency (RF) exposure.

EU Declaration of Conformity

Hereby, Xiaomi Communications Co., Ltd. declares that the
c € radio equipment type WPBO0507 is in compliance with

Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available

at the following internet address:

http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

WEEE Information

All products bearing this symbol are waste electrical and
electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU)
which should not be mixed with unsorted household waste.
Instead, you should protect human health and the
environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste
electrical and electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct disposal and
recycling will help prevent potential negative consequences to
the environment and human health. Please contact the

installer or local authorities for more information about the
location as well as terms and conditions of such collection
points.

Manufactured by: Kunshan Xuanchuang Electron Co., Ltd.
For further information, please go to www.mi.com
User Manual Version: V1.0
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B.aca panduan ini denﬁa” saksama sebelum menggunakan produk dan Tingkat Baterai Status Indikator Tingkat Baterai Setelah power bank mendeteksi ponsel yang mendukung pengisian « Power bank ini bukan mainan. Harap jauhkan dari jangkauan + Bateraiyang berada di I|ngkunganAdengan fekanan udara sar?gat ° Ket\'ka power bank tidak akan tfhgunakan untukkjangka waktu yang Deklarasi Kesesuaian Uni Eropa
simpanlah dengan baik. 0a0% Serked: daya nirkabel ditempatkan pada papan pengisi daya nirkabel, pengisian anak-anak rendah selama penggunaan, penyimpanan, atau transportasi dapat panjang, simpan power bank di tempat yang sejuk dan kering,
- erkedip oranye . N T - . N . N N o i . . . -
Ikhtisar Produk 30-99% Berkedip hijau daya nirkabel secara otomatis akan diaktifkan (tanpa perlu menekan + Jangan biarkan anak-anak menggunakan atau bermain dengan mezgﬁk‘bfﬁksﬂ ledakan atau kebocoran cairan ataupun gas yang dengan tllng:;ﬁt baterai sekitar 25%-50%. U”tutmi”;pefpa”fng Dengan ini, Xiaomi Communications Co., Ltd. menyatakan
; : ; i : L . . . 8 masa pakai baterai, jangan menyimpan power bank dengan baterai ieni i i
Daya penuh Menyala hijau tombol periksa tingkat baterai). Anda juga dapat mengaktifkan power bank ini demi menghindari kecelakaan. T'—' ah terl aba" . ebasat b . . pake . i E . yimpan p 8 bahwa jenis peralatan radio WPB0507 sudah mematuhi
i i ili ini i i isi i ikut: N o . . ng terisi pen is.
Terima kasih telah memilih power bank ini, yang dilengkapi dengan Kesalahan pengisian daya Berkedip merah pengisian daya nirkabel dengan metode berikut: + Pastikan Anda menggunakan pengisi daya dengan cara yang angan membuang baterai sebagai limbah rumah tangga. Buang yang terisi penuh atau habis. Arahan 2014/53/EU.

baterai ion litium berkualitas tinggi serta cip pengisian daya dan
pemakaian daya dengan kinerja yang luar biasa dalam keselamatan,
efisiensi, dan kompatibilitas. Power bank ini mendukung pengisian
daya berkabel dan nirkabel. Power bank ini sesuai untuk iPhone yang
mendukung pengisian daya nirkabel magnetik dan kompatibel dengan
penutup pelindung asli Apple. Pengisian daya nirkabel magnetik
mungkin tidak berfungsi dengan baik jika Anda menggunakan penutup
pelindung merek lain.

Papan
Pengisian
Daya
Nirkabel

Indikator
Nirkabel

Tombol Periksa
Tingkat Baterai
(masukan/keluaran) indikator tingkat
baterai)
Keselamatan: Power bank ini dirancang berdasarkan beberapa
teknologi pengamanan untuk mencegah masalah, seperti pengisian
daya berlebihan, pemakaian daya berlebihan, panas berlebihan, dan
korsleting.
Kompatibilitas: Pengontrol pengisian daya pintar bawaan kompatibel
dengan hampir semua ponsel pintar, tablet, dan perangkat.
Kualitas: Produk dilengkapi dengan baterai ion litium berkualitas tinggi
serta cip pengisian daya/pemakaian daya yang tahan lama.

Pengisian Daya

Gunakan pengisi daya dan kabel pengisian daya Xiaomi untuk mengisi
daya power bank melalui port USB-C. Selama pengisian daya, status

Pemakaian Daya

Saat pemakaian daya berlangsung, level baterai ditunjukkan oleh
indikator sebagai berikut:

Tingkat Baterai Status Indikator Tingkat Baterai
<25% Berkedip oranye

25%-100% Berkedip hijau

Kesalahan pelepasan daya Mati

Selama pemakaian daya nirkabel, status indikator nirkabel dan status
pemakaian daya akan muncul sebagai berikut:

Status Pemakaian Daya Nirkabel Status Indikator Nirkabel
Siaga Mati

Bekerja Nyala

Kesalahan Berkedip

Power bank ini akan secara otomatis mengaktifkan
pengisian daya nirkabel setelah dipasang ke iPhone yang
mendukung pengisian daya nirkabel magnetik. Untuk
mengisi daya iPhone yang mendukung pengisian daya
nirkabel magnetik, letakkan iPhone pada power bank, dan
power bank akan memperbaiki iPhone dan segera
memulai pengisian daya nirkabel. Setelah perangkat yang
mendukung pengisian daya nirkabel terdeteksi, power
bank secara otomatis akan mengaktifkan pengisian daya
nirkabel tanpa perlu menekan tombol apa pun secara
manual.

Ilustrasi produk dan aksesori dalam panduan pengguna ini hanya untuk
tujuan referensi. Produk dan fungsi sebenarnya dapat bervariasi karena
peningkatan produk.

1. Ketika power bank sedang tidak diisi, Anda dapat menekan tombol
periksa tingkat baterai untuk mengaktifkan fungsi pengisian daya
nirkabel. Jika tidak ada perangkat pengisian daya nirkabel yang
diletakkan di atas alas pengisian daya nirkabel power bank atau
perangkat diletakkan, tetapi kemudian dilepas, power bank secara
otomatis menonaktifkan fungsi pengisian daya nirkabel sekitar 5 detik
kemudian. Setelah power bank memasuki mode tidur, power bank
secara otomatis akan mendeteksi apakah ada perangkat pengisian
daya nirkabel yang diletakkan di atas alas pengisian daya nirkabel
tersebut. Ketika suatu perangkat diletakkan, power bank secara
otomatis mengaktifkan pengisian daya nirkabel untuk mengisi daya
perangkat tersebut.

*Mode tidur: Ketika tidak ada operasi pengisian daya atau pemakaian
daya, power bank memasuki mode tidur, yang mana akan membuat
indikator nirkabel dan indikator tingkat baterai padam.

2. Ketika diisi daya melalui port USB-C, power bank secara otomatis
akan mengaktifkan pengisian daya nirkabel. Jika pada waktu ini power
bank tersebut mengisi daya ponsel secara nirkabel, status indikator
nirkabel dan status pengisian daya akan ditampilkan sebagai berikut:

Status kaian Daya Nirkabel Status Indikator Nirkabel
Siaga Berkedip pelan

Bekerja Nyala

Kesalahan Berkedip

/\ PERINGATAN

Penggunaan yang tidak tepat dapat menyebabkan kegagalan baterai,
panas berlebihan, bahkan kebakaran atau ledakan. Untuk menghindari
bahaya terhadap keselamatan pribadi dan harta benda Anda, harap
simpan dan gunakan produk ini sesuai dengan persyaratan berikut:

mematuhi standar keamanan lokal ketika mengisi daya produk ini
untuk mencegah sengatan listrik atau kerusakan baterai.

Jangan memaparkan power bank ini pada tekanan, benturan,
getaran kuat, atau cairan. Setiap hal tersebut dapat menyebabkan
korsleting atau kerusakan terhadap baterai atau sirkuit listrik.

Jika ini terjadi, segera hentikan penggunaan power bank dan
buanglah dengan baik.

Jika power bank menjadi gembung, berubah bentuk, mulai bocor,
atau kapasitasnya berkurang secara signifikan, segera hentikan
penggunaannya dan buang dengan baik.

Jangan mengisi daya atau memakai daya power bank ini di tempat
yang dapat memengaruhi disipasi panasnya, seperti di dalam saku
celana Anda, tas tertutup, atau di atas tempat tidur atau sofa.
Pastikan power bank tidak tertutupi pakaian, bantal, seprai, atau
berbagai benda lain selama power bank digunakan. Ketika
menggunakan power bank untuk mengisi daya perangkat, termasuk
ponsel, untuk jangka waktu yang lama, jangan menumpuknya guna
memastikan disipasi panas yang lebih baik.

Jangan membongkar, memotong, meremas, menusuk,
menyebabkan korsleting pada power bank, atau memaparkannya
pada cairan, api, sumber panas seperti kompor, pemanas, atau
lingkungan dengan suhu lingkungan yang lebih tinggi daripada 60 °C
(140 °F). Saat cuaca panas, jangan meninggalkan power bank ini di
dalam mobil yang ada di luar ruangan atau tempat lain dengan sinar
matahari langsung.

Power bank ini berisi baterai ion litium. Dilarang keras membuka
casing untuk menghindari kerusakan baterai atau bahaya terhadap
keselamatan.

Jangan mengganti sendiri baterai. Mengganti baterai dengan tipe
yang salah dapat mengakibatkan kegagalan perlindungan
keselamatan, sehingga menyebabkan ledakan atau kebakaran.

baterai bekas dengan aman sesuai dengan peraturan dan
perundang-undangan setempat.

Tindakan Pencegahan

Isi daya power bank hingga penuh saat penggunaan pertama kali.
Gunakan pengisi daya dan kabel USB yang benar (Disarankan
menggunakan produk merek Xiaomi) untuk mengisi daya power
bank dan perangkat lainnya melalui kabel.

Saat menggunakan power bank untuk mengisi daya perangkat

secara nirkabel dengan penutup pelindung, pastikan penutupnya

bukan logam dengan ketebalan

2 mm atau kurang.

Ketika power bank diisi melalui pengisi daya dan pada saat yang

sama mengisi daya perangkat lain secara nirkabel, keluaran

nirkabel power bank akan bergantung pada keluaran pengisi daya.

@ Power bank dapat mengisi daya perangkat secara nirkabel
dengan daya 5 W jika keluaran pengisi daya adalah 5 V/2 A.

@ Power bank dapat mengisi daya perangkat secara nirkabel
dengan daya 7,5 W jika keluaran pengisi daya adalah 9 V (untuk
pengisi daya QC2.0/PD).

Jangan biarkan power bank tanpa pengawasan saat sedang diisi

daya. Lepaskan dari catu daya sebelum keluar atau

meninggalkannya untuk waktu yang lama.

Setelah power bank terisi penuh atau mengisi daya perangkat lain

hingga penuh, langsung cabut kabelnya. Keluarkan perangkat yang

telah terisi penuh melalui pengisian daya nirkabel secara tepat
waktu dari power bank untuk menghindari konsumsi daya power
bank.

Jika level baterai tidak ditampilkan setelah tombol periksa tingkat

baterai ditekan, hal ini mungkin karena power bank dalam mode

protektif. Cobalah mencolokkan pengisi daya eksternal ke power

Jangan menaruh kartu apa pun yang memiliki strip atau cip
magnetik (seperti kartu identitas atau kartu bank) di dekat atau di
atas permukaan pengisi daya agar kartu tidak rusak.

Jauhkan alat kesehatan implan (alat pacu jantung, implan koklea,
dIl.) minimum 20 cm dari power bank agar terhindar dari potensi
gangguan pada alat kesehatan tersebut.

Spesifikasi

Model: WPB0507 Jenis Baterai: Baterai ion litium
Port Masukan: USB-C Port Keluaran: USB-C
Kapasitas Sel: 5000 mAh 3,7V 18,5 Wh

Kapasitas Pengenal: 2800 mAh (5V/2,4 A)

Masukan: USB-C (IN) 5V=3A,9V=222A

Keluaran Nirkabel: 7,5 W Maks.

Keluaran Berkabel: USB-C (OUT) 5 V=24 A, 9 V=2 A Maks.
Keluaran Berkabel dan Nirkabel Serentak: 10 W Maks.

Jarak Pengisian Daya Nirkabel: < 2 mm

Suhu Operasi: 5 °C sampai 35 °C

Dimensi Barang: 103,7 x 68,3 x 12 mm

Berat:140 g

Laju Konversi Power Bank: 75,6% (5 V/2,4 A)

Waktu Pengisian Daya: Kurang lebih 2,2 jam (Pengisi Daya 20 W Mi
(USB-C))

Frekuensi Operasi: 111-147 kHz: < 30 dBuA/m @3 m

Informasi Paparan RF

Perangkat ini telah diuji dan memenuhi batas yang berlaku untuk
paparan Frekuensi Radio (RF).

Teks lengkap deklarasi kesesuaian Uni Eropa tersedia di
alamat internet berikut:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html|

Informasi WEEE

Semua produk yang disertai simbol ini adalah limbah
peralatan elektrik dan elektronik (WEEE sesuai arahan
2012/19/EU) sehingga tidak boleh dicampur dengan limbah
— rumah tangga yang tidak disortir. Oleh karena itu, Anda
harus melindungi kesehatan manusia dan lingkungan
dengan menyerahkan limbah peralatan Anda ke titik
pengumpulan yang ditunjuk untuk daur ulang limbah
peralatan elektrik dan elektronik, ditentukan oleh
pemerintah atau otoritas setempat. Proses pembuangan
dan daur ulang yang benar akan membantu mencegah
potensi konsekuensi negatif terhadap kesehatan manusia
dan lingkungan. Hubungi pemasang atau otoritas setempat
untuk mendapatkan informasi lebih lanjut tentang lokasi
serta syarat dan ketentuan titik pengumpulan tersebut.

For Indonesia Market Only

Diproduksi untuk: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Diproduksi oleh: Kunshan Xuanchuang Electron Co., Ltd.

Alamat: No.768, Jinmao Road, Zhoushi Town, Kunshan City, Jiangsu
Province, China

Diimpor oleh: PT. Xiaomi Communications Indonesia

Alamat: One Pacific Place Suite 9-H,1,J,K JI. Jenderal Sudirman
Kav.52-53 Lot 3&5, Jakarta Selatan 12190, Indonesia

Untuk informasi selengkapnya, kunjungi www.mi.com

indikator tingkat baterai dan tingkat baterai akan muncul sebagai bank, lalu periksa lagi. Versi Panduan Pengguna: V1.0 Dibuat di Tiongkok
berikut:
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Vui long doc ky huéng dan nay true khi st dung san phdm va bao Pang sac Khi phat hién dién thoai hé tro sac khong day duoc dat lén dé sac « Dam bao st dung bo sac tuan thii cac tiéu chudn an toan dia Phong ngtra « Gitr cc thiét bj ciy ghép y té (may tro tim, thiét bi cAy bc tai dién ti, Théng tin vé WEEE

quén dung céach.

Téng quan vé san pham

Cam on ban da Iua chon sac dur phong nay, san phdm duoc trang bj
pin lithium-ion chét lugng cao va chip sac/xa voi higu sudt xult séc vé
d6 an toan, hiéu qua va kha nang tuong thich. San phdm cé hd tro ca
sac khong day va cé day. Sac du phong nay phit hop véi thiét bi iPhone
c6 hé tro sac khong day tir tinh va tuong thich véi vé may bao vé
chinh hang clia Apple. Sac khong day tir tinh cé thé khéng hoat dong
dang cach néu sir dung vé may bao vé clia cac thuong higu khac.

9ésac

+—————— Khong Day

Den Bao
Khong Day g
Nut Kiém Tra Mirc
Céng USB-C =) = Pin (bao gdm chi
(dAu vao/dau ra) bao pin)

An toan: Sac du phong duoc thiét ké dua trén nhidu cong nghé bao vé
nh&m ngén chin cac su cb nhu sac qua mire, xa qua mirc, qué nhiét va
doan mach.

Kha nang tuong thich: Bo diéu khién sac thong minh tich hop tuong
thich véi hau hét cac dong dién thoai théng minh, may tinh bang va
thiét bi.

Chét lugng: Bugc trang bj pin lithium-ion chét lugng cao va chip sac/xa
bén bi.

Minh hoa vé& san pham va phu kién trong huéng dan sir dung chi mang
tinh chat tham khao. San phdm va chirc nang thurc té c6 thé thay déi do
cai tién san pham.
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S{r dung bd sac va cép sac Xiaomi dé sac ngufm sac du phong qua
c6ng USB-C. Trong qua trinh sac, trang thai chi bdo mrc pin va mitc
pin tuong (ng nhu sau:

Mirc Pin Trang Thai Chi Bao Mirc Pin
0-30% Nhap nhay mau cam
30-99% Nh&p nhay xanh luc

Pasac diy Gitr nguyén mau xanh luc
L&i khi sac Nhip nhay do

Pang xa

Trong qué trinh x&, mirc pin dugc hién thi qua cac dén bao nhu sau:
Mtre Pin Trang Thai Chi Bao Mrc Pin
<25% Nhap nhay mau cam

25% —100% Nhap nhay xanh luc

L3i x& Tét

Néu sac du phong dang sac khong day cho dién thoai vao thoi diém
nay, trang thai den bao khéng day va trang thai xa tuong ting nhu sau:

Trang Thai Xa Khéng Day Trang Thai Dén Bao Khong Day

Chy Tat
Lam viéc Bat
L5i Nhép nhay

Sac du phong sé ty dong bat ché do sac khong day khi
dugc gén vao thiét biiPhone c6 hé trg sac khong day tir
tinh. DE sac thiét bj iPhone c6 hé trg sac khong day tir
tinh, hay dét iPhone lén sac dur phong, sac du phong sé
tu dong cb dinh iPhone va bit dau sac khéng day ngay
1ap tirc. Khi phat hién thiét bj hd tro sac khong day, sac
du phong sé tu dong kich hoat sac khong day ma khong
can thao tac ndt thti cong.

khong day, sac du phong sé tu dong kich hoat sac khong day ma
khéng can nhan nat kiém tra mic pin. Ban ciing c6 thé kich hoat sac
khong day bing cac phuong phap sau:

1. Khi khong sac cho sac du phong, ban cé thé nhan nat kiém tra mirc
pin dé kich hoat chirc nang sac khéng day. Néu khéng cé thiét bj sac
khéng day nao duoc dat trén dé sac khong day clia sac du phong
hoic thiét bi da duoc dat 1én nhung sau d6 bi g ra, sac dur phong sé
ty dong tat chirc nang sac khong day sau khoang 5 giay. Sau khi
chuyén sang ché do ng(i*, sac du phong sé tu dong phat hién xem c6
thiét bi sac khong day nao duoc dit trén dé sac hay khong. Khi thiét bi
dugc dat 1én, sac du phong sé tu dong kich hoat chirc néng sac khong
déy dé sac cho thiét bi.

*Ché d6 ngl: Khi khong cé thao tac sac hoic x4, sac du phong sé
chuyén sang ché dd ngd, trong d6 ca dén bao khéng déy va chi bao
mitc pin déu tat.

2. Khi dugc sac qua céng USB-C, sac du phong sé& tu dong kich hoat
sac khong day. Néu pin sac du phong dang sac khong day cho dién
thoai vao thoi diém nay, trang thai dén bao khong day va trang thai
sac tuong tng nhu sau:

Trang Thai Xa Khéng Day Trang Thai Bén Bao Khéng Day

Che Nhay cham
Lam viéc Bat
L6i Nhap nhay

/N CANH BAO

Str dung khéng dung cach cé thé din dén hong pin, qua nhiét hay

tham chi 1a chay nd. D& bio ddm an toan cho c& nhan va tai san clia

ban, vui long bao quén va st dung san phdm nay theo dling cac yéu

cau sau:

« Sac du phong nay khdng phai la dé choi. Vui long dé xa tam tay tré em.

« Khéng dé tré em str dung hoéc choi véi sac dy phdng ndy dé tranh
tai nan.

phuong khi sac san pham nay dé tranh bj dién giat hodc hdng pin.
Khéng dé sac du phong nay bi dé ép, va dap, rung lic manh hosc

tiép xtic v6i chét 16ng. Bat ky trurong hop nao trong sé nay déu cd
thé dan dén hién tuong chap mach hoic gay héng pin hodc mach

dién.

Néu truang hop nay xay ra, hay nging st dung sac du phong ngay
lap tire va thai bo diing cach.

Khi sac du phong bi phdng, bién dang, bét dau ro ri hodc dung luong
pin giam dang ké, vui long nglrng st dung ngay Iap tirc va thai bd
ding cach.

Khéng sac hodc x sac du phong nay & nhitng noi c6 thé anh hudng
dén kha nang tan nhiét, chéng han nhu trong tai quﬁn, tui xach kin
hoic trén giudng hodc sofa. Bam bao sac du phong khong bj quan
40, gbi, khan trai givdng hodc cac vat dung khac che ph trong qua
trinh st dung. Khi st dung sac du phong dé sac céc thiét bi nhu dign
thoai trong thoi gian dai, khong xép chdng cac thiét bj I1én nhau dé
dam bao tan nhiét hiéu qua hon.

Khéng thao rdi, cat, bop, dam thing, lam chap mach sac du phong
hoic dé pin tiép xtic v&i chat 18ng, Ira, ngudn nhiét nhu bép 19, 1o
sudi hodc moi truong c6 nhiét do méi truong trén 60°C (140°F).
Trong diéu kién thoi tiét nong, khong dé sac du phong nay trong xe
hoi ngoai trdi hay nhitng noi c6 anh néng truc tiép.

Sac du phong nay c6 mét pin lithium-ion. Nghiém cAm mé& vé pin dé
tranh lam héng pin hoc gay nguy hiém.

Khéng tu thay pin. Thay pin khong dang loai cé thé lam mét kha
néng bdo vé an toan, gdy chay né.

B6 pin chiu &p sudt khong khi cuc thap trong qué trinh sir dung, béo
quan hoic van chuyén c6 thé gay né hodc ro ri chét 1dng hoic khi dé
chay.

Khong thai b pin nhu rac thai sinh hoat. Can tuan th phap luat va
quy dinh dia phuong vé thai bo pin.

Vui long sac dy sac du phong khi str dung 1an dau.

Str dung bd sac va cap USB phit hop (Khuyén nghi sir dung san

pham thudc thurong hiéu Xiaomi) dé sac cho sac du phong va cac

thiét bi khac bing day.

Khi str dung sac dur phong dé sac khong day cho thiét bj c6 vé may

béo vé, hay dam bao vo may khong duoc 1am bang kim loai va c6 do

day khéng qua 2 mm.

Khi sac cho sac du phong bing bo sac va ddng thoi sac khong day

cho mét thiét bj khac, cong suét dau ra khéng day clia sac du phong

s& phu thudc vao cong sudt diu ra clia b sac.

© Sac du phong c6 thé sac khdng day thiét bi & mirc 5 W khi dau ra
clabdsaclasV/2 A

@ Sac du phong c6 thé sac khong day thiét bj & mirc 7,5 W khi dau
raclia bd sac 1a 9 V (dbi véi bd sac QC2.0/PD).

Khéng dugc bd lo'sac du phong khi dang sac. Rat pin sac du phong

i bo déi ngudn trudce khi ra ngoai hoic khong st dung trong thoi

gian dai.

Khi sac du phong nay duoc sac ddy hodc sac dy cho thiét bj khac,

hay rat cap sac kip thoi. Hay thao thiét bi da dugc sac dy bing sac

khong day ra khéi pin sac du phong kip thdi dé tranh tiéu thy dién

clia sac du phong.

Khi murc pin khéng hién thj sau khi nhan nat kiém tra mde pin, c6

thé sac du phong dang & ché d6 bao vé. Hay thir cdm bo sac ngoai vi

vao sac du phong va kiém tra lai.

Khi khéng st dung sac du phong trong mét thoi gian dai, hay bao

quan & noi kho réo, thoang mat & murc pin khoang 25% — 50%. Dé

kéo dai t ho pin, tranh bao quan pin sac du phong khi pin day

hodc can kiét hoan toan.

Khéng dat bat ky thé nao c6 dai tir hodc chip (chdng han nhu thé ID

hoic thé ngan hang) gin hozc trén bé mit sac dé tranh lam hong

thé.

v.v.) cach sac du phong it nhat 20 cm dé tranh kha ning gay nhiéu
cho cac thiét bjy té.

Thong sb ky thuat
Model: WPB0507 Loai pin: Pin lithium-ion
Céng vao: USB-C Céng ra: USB-C

Dung lugng pin: 5000 mAh 3,7 V185 Wh

Coéng sult dinh mure: 2800 mAh (5 V/2,4 A)

DPAuvao: USB-C(IN)5V == 3A,9V = 222 A

Dau ra khong day: Téi da 7,5 W

Déu ra cé day: USB-C (OUT) 5 V=24 A9 V=2 A (Téi da)
DAu ra ddng thoi cé day va khong day: Téi da 10 W
Khoang cach sac khéng day: < 2 mm

Nhiét d6 hoat dong: 5°C dén 35°C

Kich thuée san phdm: 103,7 x 68,3 x 12 mm

Ty I& chuyén déi ctia sac du phong: 75,6% (5 /2,4 A)
Thoi gian sac: Khoang 2,2 gio' (B6 sac 20 W Mi (USB-C))
Tan s6 van hanh: 111-147 kHz: < 30 dBuA/m 3 m

Théng tin vé phoi nhiém RF

Thiét bi nay da duoc kiém thir va dap (g cac giéi han lién quan vé
phoi nhiém Tan sb vé tuyén (RF).

Tuyén bé vé su phti hop véi EU

Qua tai nay, Xiaomi Communications Co., Ltd. tuyén bé
c E réng thiét bj radio loai WPB0507 tuan thti Chi thj 2014/53/EU.
Toan b ndi dung clia tuyén bd v& sy phit hop véi EU cé sdn
tai dia chi Internet sau:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html|

Tét ca cac san phdm c6 biéu tugng nay déu 1 rac thai thiét
bi dién va dién t&r (WEEE nhu trong 2012/19/EU), khéng nén
vt bd chiing cuing véi rac thai sinh hoat chura phan loai.
Thay vao d6, dé bao vé méi truong va sttc khoe clia moi
ngudi, ban nén mang thiét bj thai loai dén diém thu gom
duoc chi dinh dé tai ché rac thai thiét bj dién va dién tir, do
chinh quyén hoac co quan dia phuong chi dinh. Viéc tai ché
va xtr Iy virt bo diing cach sé gitip ngén ngtra nhitng hau qua
tiéu cuc tiém tang dbi véi moi trudng va stic khoe clia con
ngudi. Vui long lién hé véi bén 1ap dét hodc co quan dia
phuong dé biét thém thong tin vé dia diém cting nhu cac
diéu khoan va diéu kién ctia diém thu gom.

Nha san xuét: Kunshan Xuanchuang Electron Co., Ltd.
Dé biét thém théng tin, vui long truy cap www.mi.com
Huéng dn st dung phién ban: V1.0




